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  Учет выводов и осуществление рекомендаций, 
принятых на Конференции 2010 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора, в отношении 
последующих действий 
 

 

  Краткая обновленная информация к представленным 

Австрией докладам 
 

 

 1. Введение  
 

1. Во исполнение действия 20 плана действий по ядерному разоружению, 

принятого на Конференции 2010 года участников Договора о нераспростра не-

нии ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, и с целью обратить 

особое внимание на важность транспарентности и укрепления доверия, Ав-

стрия представляет настоящую обновленную информацию к докладам, подго-

товленным для совещаний Подготовительного комитета в 2013 году 

(NPT/CONF.2015/PC.II/1) и 2014 году (NPT/CONF.2015/PC.III/19) и для обзор-

ной конференции 2015 года (NPT/CONF.2015/28). В докладе содержатся общие 

сведения о мероприятиях, проведенных с 2015 года на национальном уровне 

для учета выводов и осуществления рекомендаций, принятых на обзорной 

конференции 2010 года, в отношении последующих действий.  

 

 2. Ядерное разоружение 
 

  Действие 1 плана действий по ядерному разоружению  
 

2. Австрия продолжает добиваться создания мира, свободного от ядерного 

оружия, твердо опираясь на Договор как краеугольный камень международно-

го режима ядерного нераспространения и разоружения.  

3. По случаю проведения в декабре 2014 года Венской конференции по во-

просу о гуманитарных последствиях применения ядерного оружия 

(см. NPT/CONF.2015/28) Австрия взяла на себя обязательство, в котором за-

явила о своем твердом намерении активно прилагать усилия для обеспечения 
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ядерного разоружения. Впоследствии это обязательство было переименовано в 

«Гуманитарное обязательство», и в настоящее время его поддерживают 

120 государств.  

4. 28 апреля 2015 года на обзорной конференции 2015 года министр по де-

лам Европы, интеграции и внешних сношений Австрии Себастьян Курц от 

имени 159 государств выступил с заявлением о гуманитарных последствиях 

применения ядерного оружия.  

5. Позднее в 2015 году Австрия выступила в качестве инициатора процесса 

подготовки четырех резолюций Генеральной Ассамблеи, касающихся ядерного 

разоружения (70/33, 70/47, 70/48 и 70/50). 

6. На протяжении 2016 года Австрия принимала активное участие в прохо-

дивших в Женеве обсуждениях Рабочей группы открытого состава по продви-

жению вперед процесса многосторонних переговоров по ядерному разоруже-

нию, которая была создана в соответствии с резолюцией 70/33 Генеральной 

Ассамблеи. В частности, Австрия от своего имени представила Группе два ра-

бочих документа.  

7. 21 сентября 2016 года министр по делам Европы, интеграции и внешних 

сношений Австрии Себастьян Курц выступил перед Генеральной Ассамблеей и 

вновь заявил о приверженности Австрии цели построения мира, свободного от 

ядерного оружия, призвав разработать конкретный план по ликвидации всего 

ядерного оружия во всем мире и предложив его набросок.  

8. Австрия была одним государств, инициировавших процесс подготовки 

резолюции 71/258 Генеральной Ассамблеи о продвижении вперед процесса 

многосторонних переговоров по ядерному разоружению, которая была принята 

23 декабря 2016 года значительным большинством государств — членов Орга-

низации Объединенных Наций. В соответствии с этой резолюцией переговоры 

в рамках Организации Объединенных Наций по документу о запрете ядерного 

оружия, который привел бы к полной ликвидации этого оружия, планируется 

провести в Нью-Йорке 27–31 марта и 15 июня–7 июля 2017 года. Обсуждае-

мый правовой документ призван содействовать осуществлению положений 

статьи VI Договора, что будет способствовать укреплению Договора в целом. В 

ходе семьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи Австрия также поддер-

жала другие инициативы, касающиеся ядерного разоружения, в частности ре-

золюцию 71/259 по договору о запрещении производства расщепляющегося 

материала для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств.  

 

  Действия 6, 7 и 9 
 

9. Как государство — участник Конференции по разоружению Австрия про-

должает поддерживать усилия по активизации работы этого форума.  

 

  Действия 12–14 
 

10. Как на двусторонних, так и на многосторонних форумах Австрия пр о-

должает использовать любую возможность для содействия ратификации Дого-

вора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний государствами, кото-

рые этого еще не сделали, с целью обеспечить его скорейшее вступление в си-

лу. Бывший генеральный секретарь Министерства иностранных дел Австрии 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/33
http://undocs.org/ru/A/RES/70/47
http://undocs.org/ru/A/RES/70/48
http://undocs.org/ru/A/RES/70/50
http://undocs.org/ru/A/RES/70/33
http://undocs.org/ru/A/RES/71/258
http://undocs.org/ru/A/RES/71/259
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Иоганнес Кирле продолжает активно участвовать в работе Группы видных де я-

телей Организации Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний в качестве ее члена, содействуя осуществлению информационно -

просветительской деятельности для обеспечения вступления Договора в силу. 

Помимо этого, Австрия продолжает участвовать в финансировании сертифи-

цированной радионуклидной лаборатории этой организации в Зайберсдорфе. 

Министерство обороны Австрии продолжает предоставлять Организации по-

мощь натурой (учебные объекты, оборудование и персонал) на безвозмездной 

основе.  

 

  Действие 19 
 

11. Австрия продолжает оказывать поддержку Управлению по вопросам 

разоружения, в частности путем предоставления существенной финансовой 

помощи ее учрежденному в 2012 году отделению в Вене.  

 

  Действие 22  
 

12. Австрия продолжает поддерживать усилия по просвещению в области 

разоружения и нераспространения, главным образом  путем оказания помощи 

Венскому центру по разоружению и нераспространению 1, учрежденному в 

2011 году Министерством иностранных дел Австрии и Центром Джеймса Мар-

тина по изучению проблем нераспространения. Центр осуществляет широкий 

круг мероприятий, в частности организует лекции и семинары и готовит пуб-

ликации, что способствует международному диалогу по вопросам разоружения 

и нераспространения, ведущемуся в Вене и за ее пределами.  

 

 2. Нераспространение 
 

  Действие 23 
 

13. Австрия продолжает подчеркивать, что Договор является краеугольным 

камнем международного режима ядерного разоружения и нераспространения. 

Поэтому Австрия активно добивается придания Договору универсального ха-

рактера — как действуя от своего имени, так и способствуя разработке и ос у-

ществлению соответствующей политики Европейского союза.  

 

  Действия 24–29 
 

14. Австрия входит в число тех государств, которые подписали с Междун а-

родным агентством по атомной энергии соглашение о всеобъемлющих гаран-

тиях и дополнительный протокол, то есть которые соблюдают действующий 

стандарт проверки, установленный Агентством. Помимо этого, Австрия явл я-

ется одним из государств, в отношении которых Агентство вынесло более ши-

рокое заключение о том, что весь имеющийся в стране ядерный материал по -

прежнему используется в мирных целях, и в отношении которых в настоящее 

время осуществляются интегрированные гарантии.  

 

__________________  

 
1
 www.vcdnp.org. 
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  Действия 35–39 
 

15. С целью обеспечить, чтобы экспортные поставки, связанные с ядерной 

областью, ни прямо, ни косвенно не способствовали разработке ядерного ору-

жия или других ядерных взрывных устройств, Австрия соблюдает договорен-

ности Комитета Цангера и руководящие принципы, разработанные Группой 

ядерных поставщиков. 

16. Чтобы остановить распространение баллистических ракет, которые могут 

быть использованы в качестве средств доставки ядерных боеголовок, Австрия 

соблюдает касающиеся экспортного контроля руководящие принципы Режима 

контроля за ракетной технологией и осуществляет меры транспарентности и 

укрепления доверия, закрепленные в Международном кодексе поведения по 

предотвращению распространения баллистических ракет, для которого Ав-

стрия продолжает выполнять функции исполнительного секретариата и опер а-

тивного центрального контактного пункта.  

 

  Действия 40–46 
 

17. Австрия соблюдает требования всех правовых документов, касающихся 

физической защиты и борьбы с актами ядерного терроризма, и включила с о-

держащиеся в них принципы и положения в свое национальное законодатель-

ство и выполняет их.  

 

 3. Использование ядерной энергии в мирных целях  
 

  Действие 47 
 

18. Как и другие государства, Австрия осуществляет свое неотъемлемое пр а-

во по статье IV Договора развивать исследования, производство и использова-

ние ядерной энергии в мирных целях в соответствии со статьями I, II и III, 

уважая при этом соответствующие права других государств. Это право преду-

сматривает возможность отказа от использования ядерной энергии, что, одна-

ко, не предполагает отказа от права ее использования, провозглашенного в До-

говоре. Австрия по-прежнему придерживается мнения о том, что ядерная энер-

гия не может быть абсолютно безопасной, а долгосрочные последствия ядер-

ных аварий и ответственность, связанная с ядерным топливным циклом, пока-

зывают, что ядерная энергетика не способствует устойчивому развитию. С уч е-

том соображений охраны, безопасности и распространения ядерная энергетика 

не способствует эффективному решению и других глобальных проблем, таких 

как изменение климата. В федеральном конституционном законе 1999 года о 

безъядерном статусе Австрии предусматривается, в частности, запрет на ис-

пользование ядерного расщепления для производства электроэнергии в Ав-

стрии.  

 

  Действия 48–58 
 

19. Австрия считает, что Международное агентство по атомной энергии игр а-

ет центральную роль в обеспечении гарантий того, что страны осуществляют 

свое право по статье IV Договора в соответствии с самыми высокими стандар-

тами в области физической и технической безопасности и нераспространения. 

Поэтому Австрия продолжает оказывать Агентству поддержку в этой области, 
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в частности путем выплаты ему начисленных взносов и своевременного внесе-

ния  взносов в Фонд технического сотрудничества в полном объеме, а также 

путем оказания Агентству содействия в создании и техническом обслуживании 

инфраструктуры.  

 

  Действия 59–64 
 

20. Австрия подтверждает важность предпринимаемых международным со-

обществом усилий по совершенствованию глобального режима ядерной без-

опасности, в том числе эффективного осуществления Плана действий 

Агентства по ядерной безопасности, и отмечает главенствующую роль 

Агентства в деле распространения информации об аварии на атомной электро-

станции «Фукусима-1» и практического использования сделанных выводов. 

Помимо этого, Австрия особо отмечает, что для всех государств, в особенности 

для тех, которые осуществляют деятельность, связанную с ядерным топли в-

ным циклом, важно стать участниками всех конвенций и соглашений, касаю-

щихся технической и физической ядерной безопасности, и содействовать даль-

нейшей разработке, когда это необходимо, юридически обязывающих норм а-

тивных документов в целях построения более эффективной глобальной систе-

мы физической и технической ядерной безопасности. Австрия является участ-

ником всех конвенций в области ядерной безопасности и принимает активное 

участие в проведении соответствующих обзоров. Кроме того, в Австрии дей-

ствует жесткий режим гражданской ответственности за ядерный ущерб.  

21. Австрия принимает меры для ликвидации национальных гражданских за-

пасов высокообогащенного урана и прекращения его использования. В 

2012 году в Вене совместно с Норвегией Австрия провела второй Междуна-

родный симпозиум по сокращению запасов высокообогащенного урана и пре д-

ставила соответствующий рабочий документ (NPT/CONF.2015/PC.I/WP.1). Ор-

ганизаторы этого симпозиума — Австрия, Норвегия и Инициатива по умень-

шению ядерной угрозы — предложили ряд стратегических идей и рекоменда-

ций, которые могли бы определить стратегию на будущее. Эти идеи и рекомен-

дации направлены на обеспечение ощутимого прогресса и формирование кул ь-

туры транспарентности, доверия и сотрудничества в деле использования ядер-

ной энергии в мирных целях, которая обеспечивала бы наивысший уровень 

физической и технической безопасности и нераспространения. Они касаются 

сокращения запасов высокообогащенного урана, гражданских судовых яде р-

ных реакторов и транспарентности, а некоторые из них — расширения дея-

тельности в этих областях.  

 


